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吉隆坡     高雄
KUALA LUMPUR       KAOHSIUNG MOB / - / -

O R   S I M I L A R

Midtown Richardson
Bo’ai

Assembly at Kuala Lumpur International Airport, check in for flight depart to Taiwan - 
Kaohsiung. Upon arrival, proceed to visit:

Lotus Pond Scenic Area : There are pavilions by the beach, massive statues of gods and the "old city", surrounded by the city 
wall, living settlements such as historical sites, old houses, and military dependents’ villages.

The Spring and Autumn Pavilions :  Is composed of two palace-style pavilions, each with four floors and octagons, carved beams 
and painted buildings, standing against the wind and jade, reflecting each other with the ruins of the old city at the foot of Guishan.

The Dragon Tiger Pagoda : Built in Tang and Song style, with a brick and stone structure, a seven-story pavilion, and a tower height 
of about 30 meters.

Qijin Old Street : Is lined with restaurants selling fresh and budget-friendly seafood alfresco style.

Qijin Star Tunnel : Which was excavated in the Japanese Colonial Era and passes through Cihou Mountain, was originally a military 
tunnel, but a wooden plank path has now been built in the tunnel, and it has been decorated with glow-in-the-dark paintings of 12 
constellations and materials such as driftwood and luminous stones.

Liuhe Night Market : Here is the night market that you can found a lot of food, drinks, and various type of local snacks.

高雄莲池潭风景区: 清朝時期因潭中遍植荷花,每逢夏季清香四溢,素有「泮水荷香」美譽,成為清代的鳳山八景之一.

春秋塔: 为两座中国宫殿式楼阁,一称「春阁」,另一称为「秋阁」,为纪念孔子作「春秋」而命名.

龙虎塔: 建于1976年,高7层的塔可由龙口进、虎口出,龙塔内壁画有劝世故事的交趾陶作品,出自名家之手,塔身与九曲桥相衔、相映湖面成美景.

旗津老街: 位于高雄市西南端,为一呈现西北—东南走向的狭长小岛,岛上有不少海产品店,即使是大排档也非常新鲜,别忘记品尝美味又大碗的料理.

旗津星空隧道: 星空隧道全长88公尺,开凿于日治时期,原为军事战备隧道,于2005年后整建开辟成星空隧道,隧道以海洋与满天星空为主题,可见墙
上有许多鲸鲨、鱼群等海洋生物夜光彩绘.

六合夜市: 在这里可以找到很多好吃、好玩、好喝、并有趣的东西,可说是应有尽有.

集合于吉隆坡国际机场,乘搭客机飞往美丽宝岛 - 台湾.抵达后前往:
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高雄 - 台南 - 南投
KAOHSIUNG – TAINAN – NANTOU B / L / D

O R   S I M I L A R

Tai-Yi Red
Maple Resort

After breakfast, proceed to visit:

Next transfer to Tainan and visit:

Continue journey to Nantou Puli and visit:

Next, proceed to check in at Tai-Yi Resort.

Buddha Memorial Center : Largest Buddhist monastery in Taiwan. There are eight gold Buddha, Jade Buddha relic temple, 
the Golden of Mercy Temple and Guan Yin Temple inside the main hall.

Anping Old Fort (Include entrance) : Explore the first fort built by the dutch in Anping in1624 and walk comfortably around the square 
and feel the history of Tainan for the past 300 years.

Anping Old Street : This Street has small shops and food stall that cover full range of souvenir and local handmade products.

Puli Winery : Promote the culture of Shaoxing Wine, there are also putting more efforts in preserving the history of the winery, it is the 
first Wine Culture Museum in Taiwan.

Tai-Yi Ecological Leisure Farm (Include Park Tour) : After careful establishment, it conveys a beautiful aura and distributes the most 
magnificent spark and joy of growth. When you enter the park, you can feel and smell the fragrance of the flowers and the fresh air, 
the youth and feel the fresh air.

佛陀纪念馆: 台湾最大的佛教道场,创办人星云法师提倡“人间佛教”之道,一砖一瓦建立起佛光山,成为台湾信众最多、最负盛名的佛教圣地.

安平古堡(含入门票): 于1624年竣工,为荷兰人建造的台湾第一座城堡,现为国家一级古迹,红砖平台与白色瞭望台使古迹风韵犹存,300余年来仅
存的历史遗迹,诉说着过往沧桑.

安平老街: 街道旁聚集了许多特色店家,包括柑仔点、螃蟹粥、虾卷等美食.

埔里酒厂: 这里纪录了许多中国历代的酒器、原住民酒文化、埔里酒厂产业发展史、公卖局的沿革,让游客体验埔里不一样的酒乡风情,让「酒」
不只是酒,而是有具有文化性、艺术性与教育性的文化产品.

台一生态休闲农场(含园区导览): 在此资源条件极佳,经过匠心独具的布置之后更可以传达出花样人生,进入园区之后将感受到花香四溢、青春洋
溢、花样年华的清新气息.

早餐后,前往参观:

接着,驱车前往台南游览:

接着入住南投度假村.

随后，前往南投埔里游览:

Buddha Memorial  Center

Qi j in Old Street

Rainbow Vi l lage

(Approx 1h) (Approx 1h 30m)



After breakfast, proceed to visit:

After breakfast, proceed to visit:
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南投 - 台中
NANTOU – TAICHUNG 

Sun Moon Lake (Include Boat ride) :  Go for a delightful boat tour along Taiwan’s 
largest natural lake, famous for its scenic views.

Wen Wu Temple : A temple in China venerating both the civil god and the 
martial god in the same temple complex.

B / L / - O R   S I M I L A R
In One City Inn

Tai-Yi  Ecological
Leisure Farm

Chiang Kai-shek Memorial  Hal l

Pul i  Winery

Jiufen Old Street

Monster Village : There are a variety of fantastic-patterned monster sculptures 
inside and villagers dressed in Japanese style, red lanterns lighted at night allow 
visitors lodging here to take around the Japanese mystery in the mountains.

Fengjia Night Market : The largest night market in Taichung, selling all kind of 
goods as well as local snacks, is a popular night market in Taiwan.

早餐后,驱车前往游览:

接着,驱车前往台中游览:

日月潭(含游船): 2009年入选世界纪录协会“台湾最大的天然淡水湖”,在清朝时即被
选为台湾八大景之一,有“海外别一洞天”之称.

文武庙: 位于日月潭背面山腰,揽群山为左右,格局壮丽、宏大.文武庙前后共有三殿,依
序为拜殿,武圣殿及大成殿.

溪头妖怪村: 整个妖怪村沿用了“松林町”的建筑风格,建成了日式商店街.两层木楼除
了高高悬挂的红灯笼外,还拥有三间风格各异的茶室.

逢甲夜市: 位于台中逢甲大学周围非常热闹的夜市,也是逛街购物及品尝小吃的好地方.

After breakfast, proceed to visit:

After that, proceed to check in Hot Spring Hotel.

Next proceed to Taipei and visit:
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台中 - 桃园
TAICHUNG –  TAOYUAN

Rainbow Village :  Is a tiny settlement in the Nantun District of Taichung which is 
famous for its vibrantly painted houses and streets. The quirky village is one of the 
most colorful spots in Taiwan and is a really fun place to visit.

ZhongShe Flower Garden : A marvellous sight where you can walk around a 
beautiful garden with a wide array of brilliant colourful flower.

B / L / -
O R   S I M I L A R

Lido Forestry
Spa Resort

Vigor at Kobo Dream Factory : Vigor winning wide praise in the Chinese world 
and No.1 pineapple cake and pastry gift company in Taiwan, you may also enjoy 
DIY activities here.

Taoyuan Night Market : Most of the stalls here are old and well established 
shops; they include all kinds of snacks, men and women's clothing, hardware 
stores, daily items, ornaments and decorations, cold drinks and ices, anything 
ranging from food to toys can be found here.

早餐后,驱车前往游览:

随后,入住温泉酒店享受温泉体验.

接着,前往台北游览:

彩虹眷村: 一进入彩虹眷村,会被色彩缤纷的建筑和壁画所吸引,无论是鲜艳的红色、明
亮的蓝色还是其他的颜色,每一个角落都散发着热情氛围,适合拍照打卡的好地方.

中社花海: 由于种植面积庞大,专业栽植的花朵美丽绽放,不只吸引爱花人士前来,喜爱
摄影的朋友也呼朋引伴,更时常看见新人在此取景,留下此生最幸福的画面.

维格凤梨酥梦工厂: 华人世界第一品牌糕点伴手礼,您可以在此品尝台湾著名凤梨酥及
亲手体验DIY制作的乐趣.

桃园夜市: 夜市内有许多摊位,除了台湾特色小吃外,精品服饰、休闲娱乐、五金百货等
商品应有皆有.

(Approx 1h)

(Approx 2h)



*以上行程&照片仅供参考，最后安排以当地旅社为准*以上酒店将以当地等级为准**The above itinerary is subject to change upon final discretion of local land 
operator*Above Hotel rate are based on Local Standard*images only for indicative.

After breakfast, proceed to visit:
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桃园 - 台北
Yehliu Geopark : Because the rock layer of seashore contains sandstone of limestone texture and it is subject to sea erosion, 
weathering and earth movements, there is particular scenery consisting of sea trenches/holes, candle shaped rocks, and pot 
shaped rocks.

Shifen Old Street : With the marketplace surrounding the train station and the openness in which people can freely cross the track running 
straight through the centre of town, the marketplace area of Shifen is a great place to grab some snacks and some souvenirs. (Sky lanterns 
by your own expenses)

Jiufen Old Street : Where you can try some famous local dishes such as Taro Sweet Potato, meat ball etc.

野柳地质公园: 野柳岬的地形受风化、海蚀作用,以天然地质景观闻名,被誉为世界奇观之一.

早餐后,前往游览:

TAoyuan – TAIPEI

九份老街: 在此可品尝到草籽粿,番薯芋头丸等各式小吃.

十分老街: 这是个车站与老街连成的景点,您可在此感受放天灯的乐趣.(天灯自费)

B / L / -

O R   S I M I L A R
Hotel Papa Whale

After breakfast, proceed to visit:
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台北
Chiang Kai-shek Memorial Hall : The hall itself is an impressive structure with beautiful architecture and a serene atmosphere. 
Inside, you can explore the museum that showcases the life and achievements of Chiang Kai-shek.

Ximending : Is the mecca for youth culture, Ximending offers a venue for youths to express themselves.

Raohe Night Market : One of the oldest night markets in Taipei, this 600 metre path along Raohe Street in Songshan District is packed 
with fun and interesting night foods and snacks, quaint shops and stalls, and carnival games with prizes.

Taipei 101 : Is the largest engineering project ever in the history of the Taiwan construction business. Taipei 101 Mall has
gathered together the finest in fashion and refined dining from around the world. (Exclude Observation Deck)

中正纪念堂: 由于国立中正纪念堂占地广阔、建筑美丽,常常是大台北地区民众例假日休闲旅游、活动聚会及婚纱摄影的最佳旅游地,更成为外国人
来台旅游必访的景点之一.

早餐后,前往游览:

TAIPEI

台北101: 位于台北市信义区的超高层摩天大楼也是台湾首座国际顶级购物中心,拥有许多精品旗舰店.(观景台自费)

西门町商圈: 西门町的特色是年轻人K-pop in public、韩国流行文化、青少年流行文化、台北市第一条指标性的徒步区以及电影街.

饶河夜市: 台北大型的观光夜市之一,夜市内容琳琅满目,除了小吃外,各种日用百货如服饰、皮鞋与金饰等亦物美价廉,是游客必到之地.

B / L / -

O R   S I M I L A R
Hotel Papa Whale

After breakfast, transfer to the airport for a flight back to Kuala Lumpur with sweet memories.

7
D A Y TAIPEI – TAOYUAN        KUALA LUMPUR

台北 - 桃园    吉隆坡

早餐后,送往机场乘搭客机返回美丽家园.

B / MOB / -

Shopping Stop 购物站 lingzhi 灵芝 pearl 珍珠 tianlu 天禄 tea 高山茶

Adult per adult

per child

per child

Child with bed
Child no bed

departure date & flight details
出 发 日 期  &  航 班 详 情

成人

小孩占床

小孩不占床

All in tour fare rm全 包 价

:
:
:

Shifen Old Street The Dragon T iger Pagoda Taipei 101

(Approx 1h)

(Approx 1h)


